Republika e Kosovés

Republika Kosova - Republic of Kosovo
Qeveria - Vlada - Government

PROJEKTLIGJI PER RATIFIKIMIN E MARREVESHJES NDERMJET QEVERISE SE REPUBLIKES SE KOSOVES MINISTRISE SE INOVACIONIT DHE
NDERMARRESISE DHE GIZ (G1Z GESELLSCHAFT FUR INTERNATIONALE ZUSAMMENARBEIT AGJENCIONI GJERMAN PER BASHKEPUNIM
NDERKOMBETAR) PER BASHKEFINANCIMIN E PROJEKTIT CETEP!

DRAFT LAW ON RATIFICATION OF THE AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOSOVO THE MINISTRY OF
INNOVATION AND ENTERPRISE AND GIZ (GIZ GESELLSCHAFT FUR INTERNATIONALE ZUSAMMENARBEIT GERMAN AGENCY FOR
INTERNATIONAL COOPERATION) ON THE COOPERATION OF THE CETEP PROJECT?

NACRT ZAKON O RATIFIKACIJI SPORAZUMA IZMEDU VLADE REPUBLIKE KOSOVO MINISTARSTVO ZA INOVACIJE I PREDUZECA I GIZ (GIZ
GESELLSCHAFT FUR INTERNATIONALU ZUSAMMENARBEIT NEMACKA AGENCIJA ZA MEPUNARODNA SARADNJA) O SARADNJI PROJEKTA
CETEP?

! Projektligji pér Ratifikimin e Marréveshjes Ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Kosovés Ministrisé sé Inovacionit dhe Ndérrmarrésisé dhe Giz (Giz Gesellschaft Fir Internationale
Zusammenarbeit Agjencioni Gjerman pér Bashképunim Ndérkombétar) pér Bashkéfinancimin e Projektit Cetep &shté miratuar né mbledhjen e 68 té Qeverisé sé Kosovés, me
Vendimin Nr.08/68, daté 09.10.2018

2 Draft law on Ratification of the Agreement Between the Government of the Republic of Kosovo the Ministry of Innovation and Enterprise and Giz (Giz Gesellschaft fir
Internationale Zusammenarbeit German Agency for International Cooperation) on the Cooperation of the Cetep Project was approved on the 68 meeting of the Government of
Kosovo, with the decision No. 08/68, date 09.10.2018

3 Nacrt zakon o Ratifikaciji Sporazuma lzmedu Vlade Republike Kosovo Ministarstvo za Inovacije i Preduzeca i Giz (Giz gesellschaft fur Internationalu Zusammenarbett Nemacka

Agencija za Medunarodna Saradnja)o Saradnji projekta Cetep usvojen je na 68 sednicu Vlade Kosova, sa odlukom br.08/68 datum 09.10.2018.
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Kuvendi i Republikés sé Kosovés,

Né mbéshtetje té Nenit 65 (1) té Kushtetutés sé
Republikés sé Kosoveés,

Miraton:

LIGJ PER RATIFIKIMIN E
MARREVESHJES NDERMJET
QEVERISE SE REPUBLIKES SE
KOSOVES MINISTRISE SE

INOVACIONIT DHE NDERMARRESISE
DHE GIZ (GIZ GESELLSCHAFT FUR
INTERNATIONALE

ZUSAMMENARBEIT AGJENCIONI
GJERMAN PER BASHKEPUNIM
NDERKOMBETAR) PER

BASHKEFINANCIMIN E PROJEKTIT
CETEP

Neni 1
Qéllimi

Ky Ligj ka pér géllim té ratifikojé Marréveshjen
ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Kosovés
Ministrisé sé Inovacionit dhe Ndérmarrésisé
dhe Giz (Giz Gesellschaft Fir Internationale
Zusammenarbeit Agjencioni Gjerman Pér
Bashképunim Ndérkombétar) pér
Bashkéfinancimin e Projektit Cetep.

The Assembly of the Republic of Kosovo,

In support of Article 65 (1) of the Constitution
of the Republic of Kosovo,

Approves:
LAW ON RATIFICATION OF THE

AGREEMENT BETWEEN THE
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF

KOSOVO THE MINISTRY OF
INNOVATION AND ENTERPRISE AND
GIZ (GIZ GESELLSCHAFT FUR

INTERNATIONALE
ZUSAMMENARBEIT GERMAN AGENCY
FOR INTERNATIONAL COOPERATION)
ON THE COOPERATION OF THE CETEP
PROJECT

Article 1
Purpose

This Law aims to ratify the Agreement between
the Government of the Republic of Kosovo -
Ministry of Innovation and Entrepreneurship
and GIZ (Gesellschaft Fir Internationale
Zusammenarbeit - German Agency for
International Cooperation) for Co-funding the
Cetep Project.

SkupStina Republike Kosovo,

Na osnovu ¢lana 65(1) Ustava Republike
Kosovo,

Usvaja:

ZAKON O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
IZMEDU VLADE REPUBLIKE KOSOVO,

MINISTARSTVA ZA INOVACIJE |
PREDUZETNISTVO | GlzZ-a (GIZ
GESELLSCHAFT FUR
INTERNATIONALE
ZUSAMMENARBEIT- NEMACKA
AGENCIJA ZA  MEDPUNARODNU
SARADNJU) O  SUFINANSIRANJU
PROJEKTA CETEP

Clan 1

Svrha

Svrha ovog zakona je ratifikacija Sporazuma
izmedu Vlade Republike Kosovo, Ministarstva
za inovacije i preduzetnistvo i GIZ-a (Giz

Gesellschaft Fur Internationale
Zusammenarbeit- Njemacka agencija za
medunarodnu  saradnju) 0 sufinansiranju
projekta Cetep.
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Neni 2
Ratifikimi i Marréveshjes

Ratifikohet marréveshja ndérmjet Qeverisé sé
Republikés sé Kosovés Ministrise  sé
Inovacionit dhe Ndérmarrésisé dhe Giz (Giz

Gesellschaft Far Internationale
Zusammenarbeit Agjencioni Gjerman Pér
Bashképunim Ndérkombétar) pér

Bashkéfinancimin e Projektit Cetep (Krijimin e
Punésimit Pérmes Promovimit té Eksportit) e
lidhur me datén 11 Korrik 2018.

Neni 3
Dokumentet e bashkéngjitura

Bashkéngjitur me kété Ligj éshté marréveshja
ndérmjet Qeverisé sé Republikés sé Kosovés
Ministrisé sé Inovacionit dhe Ndérmarrésisé
dhe Giz (Giz Gesellschaft Fur Internationale
Zusammenarbeit Agjencioni Gjerman Pér
Bashképunim Ndérkombétar) pér
Bashkéfinancimin e Projektit Cetep (Krijimin e
Punésimit Pérmes Promovimit té Eksportit) e
lidhur me datén 11 Korrik 2018.

Article 2
Ratification of the Agreement

The Agreement between the Government of the
Republic of Kosovo - Ministry of Innovation
and Entrepreneurship and GIZ (Gesellschaft Fur
Internationale Zusammenarbeit - German
Agency for International Cooperation) for Co-
funding the Cetep Project (Creation of
Employment Through Promotion of Export),
signed on 11 July 2018, is ratified.

Article 3
Attached documents

Attached to this Law is the agreement between
the Government of the Republic of Kosovo -
Ministry of Innovation and Entrepreneurship
and GIZ (Gesellschaft Fir Internationale
Zusammenarbeit - German Agency for
International Cooperation) for Co-funding the
Cetep Project (Creation of Employment through
Promotion of Exports), concluded on 11 July
2018.

Clan 2
Ratifikacija Sporazuma

Ratifikuje se Sporazum izmedu Vlade
Republike Kosovo, Ministarstva za inovacije i
preduzetnistvo i GIZ-a (Giz Gesellschaft Fur

Internationale  Zusammenarbeit- Nemacka
agencija za medunarodnu saradnju) o0
sufinansiranju  Cetep projekta (Stvaranje

zaposljavanja kroz promociju izvoza) potpisan
11. jula 2018. godine.

Clan 3
Prilozeni dokumenti

Ovom zakonu je priloZzen Sporazum izmedu
Vlade Republike Kosovo, Ministarstva za

inovacije 1 preduzetnistvo 1 GIZ-a (Giz
Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit-Nemacka agencija za
medunarodnu  saradnju) 0 sufinansiranju

projekta Cetep (stvaranje zaposljavanja kroz
promociju izvoza) potpisan 11 jula 2018.
godine.
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Neni 4
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fugi pesémbédhjeté (15) dité pas

publikimit né Gazetén Zyrtare té Republikés sé
Kosovés.

Kadri Veseli

Kryetar i Kuvendit t& Republikés sé Kosovés

Article 4
Entry into force

This law shall enter into force fifteen (15) days

after its publication in the Official Gazette of the
Republic of Kosovo.

Kadri Veseli

The President of the Assembly of the Republic
of Kosovo

Clan 4
Stupanje na snagu

Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) dana
od dana objavljivanja u Sluzbenom listu
Republike Kosovo.

Kadri Veseli

Predsednik Skupstine Republike Kosovo
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